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ABSTRACT

In this paper, the history, purpose and importance
of the Packard Humanities Institute (PHI) Greek
Epigraphy Project are discussed.

HISTORY AND PURPOSE OF THE
PROJECT
The PHI Greek Epigraphy Project is funded by the

Packard Humanities Institute at the behest of David
Packard Jr., and has been in existence for the past 17
years. Its goal is to compile and make accessible for
word searches computerized texts of as many ancient
Greek inscriptions as possible, from all areas and
periods. There are two separate teams that work on
the project, one at Cornell University and the other at
The Ohio State University Center of Epigraphical and
Palacographical Studies. The former is administered
by Kevin Clinton and under the direction of John
Manstield and Nancy Kelly. The latter is administered
by Stephen V. Tracy and under the direction of Philip
Forsythe. John, Nancy and Philip have worked on the
project full-time since its inception and the three of
them are the most responsible for the results of the
project. There have also been many other contributors
to the project, far too many to name here. I myself
have worked for the Ohio State team for the past 15
years, first as a graduate student, then full-time for
almost two years, and since 1998 part time as my
teaching load has permitted. I come here, then, not as
an official spokesman for PHI project, nor as one who
is ultimately responsible for its content, but simply as

one who is intimately familiar with it.

Issue No.2

Areas that I have worked on for previously
published disks include Thessaly, Epeiros, Illyria,
the Upper Danube, Thrace, Moesia Inferior, Scythia
Minor, Dacia, North Black Sea, Rhodes, The Rhodian
Peraia, Kos, Cyprus, Aegean Islands, Italy, Sicily and
the West. Since the last disk was published in 1996 1
have done some work on the area of Macedonia and
now I am working on the Megarian and Boiotian
material. It is this new Megarian and Boiotian material

that I will refer to mostly today.

The primary purpose of the data bank is to
reproduce already published texts, such as Inscriptiones
Graecae (IG hereafter) volumes, in order to allow
them to be searched on CD as quickly and efficiently
as possible by a variety of computers with appropriate
programs. The number of entries in the database is
well over 150,000 and will probably expand beyond
200,000 this year. The project does not aim to
replace or fully re-edit the published editions of the
texts that are presented-if it did, the texts themselves
would take too long to be available for searches
and thus run counter to the purpose of the project.
Consequently, those who work on the project do not
attempt to do an autopsy of the stones, nor do they
present complete bibliography, critical apparatus,
commentary, or images, as one should expect from a

complete epigraphical publication.

However, while the goal of the project is more
modest in this regard, those who work on it do much
of the same work as is necessary for any epigraphical
corpus. Initially, forany region extensive bibliographic

work is conducted to determine what material exists
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and where it has been published. For this stage sources
such as the Supplementum Epigraphicum Graecum are
consulted. The searching for bibliography is followed
by a lengthy process of obtaining as many of the
relevant publications as possible. This process is easier,
of course, for areas where a major epigraphical corpus,
such as a volume of the Inscriptiones Graecae, already
exists. However, even in this case, those who work
on the project often compile its source publications
in order to confirm texts and citations. Also, there
is usually new material to be added, and, always,

corrections and new editions.

Although the project does not aim to replace or
fully re-edit the published editions of the texts that
are presented, at Ohio State we present the texts
accurately and in a single, consistent editorial style
(the Leiden Conventions). For accuracy, we consult
the photographs, copies and commentaries supplied
by the edition in question, as well as other editions
and on occasion, even squeezes. Through this process
of careful scrutiny we have identified and corrected
thousands of mistakes, both small and not so small.
As a result, the texts we present are quite often more

accurate than the editions we consult.

A simple example of how we reproduce what
was actually on the stone rather than what the editor
prints in his small-caps text may be found throughout
IG VII. For all the archaic inscriptions in this corpus
Dittenberger gave a small-caps text that often did
not match what was on the stone in order that he
might print the standard spelling. For a long epsilon
that later would normally be spelled epsilon iota, for
example, he gives an epsilon and iota in his small-caps

text, or if the stone had kappa sigma he writes a xi.

We give only what was on the stone, as far as
it can be determined from facsimiles or pictures or
other sources.

Up until 18 months ago we did all our word

processing on the old ‘Ibycus’ machines, which were
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the first computers classicists used to search and view
the PHI and Thesaurus Linguae Graecae (TLG) CDs
(Fig. 1). To quote an article in Classical Outlook 71.1
(1993) 21-24:

(Fig. 1) The first computers classicists used to search and view

the PHI.

‘Originally, the only easy way to access, search,
and excerpt material from the TLG disk was
by means of the specially designed Ibycus
computer. The Ibycus had grown up almost
as a sibling to the electronic TLG. David
Packard, a member of one of the founding
Sfamilies of the Hewlett-Packard computer
company, is a classicist with a strong faculty for
computer applications. He created the Ibycus
computer as a machine dedicated specifically
to working with classical languages, complete
with a Greek/Roman alphabet word processor
and a text-search tool for the TLG built in.’

Now, however, Wilkins Poe, along-time computer
guru at PHI, has developed a new Beta Code Editor
program that can be used on Macs, so the material will
henceforth be word-processed on Macs and published
on the web. The project already has a preliminary web
site up and running (which was not available during the
conference, but is now freely available to the public at

http://epigraphy.packhum.org/inscriptions/). I have
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been told that it is the goal of the project in the near
future to be able to introduce to the material on this
web site, in addition to more texts, increasingly better
search/sort functions, as well as more supplementary

information, and, in some cases, images.

Let me put up a file so you can see what Beta Code
looks like. This image is part of a file that contains
some of the Boiotian inscriptions published after 1G
VII was published in 1892 (Fig. 2). Specifically, it
comes from the ‘Chronika’ section of the Greek
journal Archaiologike Ephemeris (1936), p. 43. Part
of the project involves adding quite a bit of ‘metadata’
such as date, place of find and publication (seen in
the first two lines of the text in Fig. 2). We also
provide corrections by later editors. This particular
inscription is a list of ephebes enrolled as pelrophorai
at Akraiphia. Pappadakis made several corrections of
original publication that appeared in SEG 3.362. 1
have appended these corrections under the original
AE Chronika text as a sort of apparatus criticus (seen
in Fig. 2).

~a"AE Chronika"b"1936:43,220,3"z1
~~a"Boiotia"b"Akraiphia"d"c. 190-175a."e"BCH 23 (1899) 197,IV"f"LGPN IIIB (date)"
6105 Tovya. Kagioiao &pxovrog &v kuvd Bowwtdv, éxi 8¢
néMog P[1]6[w]vi[8]ao, moAepapxiévrwv Kagisiao Kagioo-
yéviog, [— — — —]O[ . JEEXO[— —]O[— — —]Jrw Apvovikw
ypappatiddovrog Avnidikw Aapapétw, Tul dme-

ypapavBo éog éprfwy év teAtopdpag: EevévTixog
Efpwvog, Kagio63wpog Atodipw, [— —]M[— — — —]ANQ,
méMog Prawvidao, modep[apxiélvrwy Kagioiao Kagioo[y])-
év106, [— — — —] "HoxoOA[w, — —{]rmw Apvovikw,

Zévwv Ka@ioodipw, [Alpotoyitwy Mvacibiw,

EUkA[gig] EoxAiSao, KaAAikpdrel ApiotokAeios,

"OAiob} ‘Ovacipw, A ba106 Abaviao,

Tipérpirog Mtwioddpw, KAoy{twy ‘Eppaidviao,
KaAAikAelg ABavodwpw, ®[{Jhotog Mvao[UA[dw],
"Ay[a)@oxAeis Emkovdiog, Opaciv[dals Zevodbrw,
"AToAAG6Swpog AckAanivew, ABaviag Molptwvog,
[F————= ], Oyxerotiwy Métpwvog,

dAépvaotog drhopviotw, dnviag AroArodwpw,
[A]protéplaxog] Nikwvog.

~a"AE Chronika"b"1936:43,220,3[1]"z2
~~a"Boiotia"b"Akraiphia"d"223-211a.?"¢"ll.2-3 (Pappadakis)"f"AD 8 (1923) 217"g"SEG

3(1927) 362"
m6Aog dAwvidao, moAep[apxiélviwy Kagioiao Kagioo[y)-
£v10G, [— — — —] "HoxoUA[w, — —{Jrnw ‘Apvovikw,

~a"AE Chronika"b"1936:43,220,3[2]"z7

~~a"Boiotia"b"Akraiphia"d"223-211a.?"¢"].7 (Pappadakis)"f"AD 8 (1923) 217"g"SEG 3
(1927) 362"

Oéuwv Kagroodwpw, Apotoyitwv MvaciBiw,

~a"AE Chronika"b"1936:43,220,3[3]"z10
~~a"Boiotia"b"Akraiphia"d"223-211a.7"¢"11.10-12 (Pappadakis)"f"AD 8 (1923)
217"g"SEG 3 (1927) 362"

Tipérpirog Mtwioddpw, KAoy{twy Eppdvao,

KaAAukAelg ABavodwpw, diAhiotog MvaaA[d]w,

"Alproto]kAeig 08106, Bpacwvdag Eevoddkw,

~a"AE Chronika"b"1936:43,220,3[4]"z16
~~a"Boiotia"b"Akraiphia"d"223-211a.7"¢"].16 (Pappadakis)"f"AD 8 (1923) 217"g"SEG 3
(1927) 362"

"Aprotép[ax]og Nikwvog.

(Fig. 2) The original AE Chronika text as a sort of apparatus
criticus.
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We also have several very long files of corrections
to 1G VII texts, but we feel obligated to include the
unaltered text of a major corpus like IG because it
contains a certain kind of authority, and those who
are not highly expert in an area like Boiotia will often
begin their search with the IG text, even though it
may have been superceded by a new publication. In
short, if we did not provide the IG text, even if wrong,
then someone who did a search may not find their
text, but if we do provide it, the searcher should find

his text, and then see our ‘apparatus criticus’.

Sometimes you find an inscription that is quite
messy and very difficult to represent in computer
form. Manumission records tend to be the worst. Here
is an example found at AE Chronika (1936), page 30,
number 197 (Fig. 3). It is a list of ephebes with the
military ranks under different archons. In the figures

you see ‘Keramopoullos’ facsimile and text. Plassart

30 "4vr. 4. Kequuomovdion AE 1938

197) 382=2040 (A). AlBog dednerdms xriplov okhayob tiig nhaxis Sianpivovea dnntéane Tuharo.

. 0,60, 11, 1,07, 7y 0,29, "Aveo obv3eopor, Acina
#nl dowotend Avadbpwas, “Yip. yoapu. 0,01 - 0,03,

vépuwv dvoudro. "H apdim oAy Byl ebovreon ded ,
ovixa Ta dvd uare veyouupéva inn POV YEIpDY

KIAGIDEAPXONT
govE
TOLMAAINETOY

OKPITOETAYPINGY
5 KAAAIKAHEOMOAQIXOY
ZENOTIMOLAAMOKPITOY
AFAGOKAHITIMO , 0%
IZMHNIAT@NBAT TEADY

AICNYEQAWPOYAPXON TOE - KEIO - N--N
ARTAQIONTESEKTANESE!

BONENTAMMA

ANTIFONOIZATYPINOY
AHMHTPIOL

EPMAIOTA0PKYAQY SHMHTPIOY

{sic) NOY NHNIOCNOYHHNIOYMEAH 1A TH®
MOY

MOYEIKOSHAONOY -

¢ ap SoAr.LL
KAAAIC ONIKOENAPAMON

TAMIXOYAPXQNTOC - ¢
AAMANAPICTIONOC
AICKAHCAIOXABDYC

EYMOMITCCRAEOIKOY
LPOPEGEHPAKAIAQY

oY

oc

15 AAMONATAGOKAEOYE
BIONYIIOINYEOANPOY
APTEMOMSEOTENOY

MENEXPATHEANIOXOY
20 TNI DNKAAONIKOY
XAAAICTPATOYAPXON

26 SIAOMOYCOCAIOADTOY
“YSPOLYNOZANT ... NOY

xiAelos Spyovriog
Jouc
[rog @hawvérou

. lakpitos Tavplvaw
6 Kehhudfic Oporaixo

4PIETOMENKIAIONYZOAQPOY

KAAAIKAESYSAPXORTOS

TOC

A

CYPOX Y
2AMYPOIZATIYPOY

TTAPAMONO oY

. APAGAZOHBACTEAQY XAAADNKAAMKAEOYS " "iiTfloAPomos
10 =
. ATEATAHMOSQNTOL ZENOKPATHIANOAACAD MEAGP  HAOKAHCEYHMEPOY
KPITONSIMIOY SIONLYPOY koY APIZTOKAHIGIAOZENOY
+ EYHMEPOCCWKPATOYC OMOAQIXCIMEAATKOMA atoNyCoan  TPATEALMPATECY
PocEYropoy  CHOAFICKAAAITIM (xevéy) MOY

INEENNAPKONTOLANEIAGEIONTEX

EXTi TAMMA

EVAMEPOCCWCINIKOY
TeQaWROY

AIONYIIOE
HENEARGY (CIWN

CATHPIXQC ANTIOXOY

BEDAOTOY

saxikpatHs MAIOC
IATIKPATOYIEPEMAIQY

ENIIKARI
EYHMEPOCAHMH PIOY AloNv;o%m:
NAPAMONOCAIONYCIOY  CwTHPIXOG
AMOAANNIOZAIONYIIOY  AHMHTRIOY

EIO-N--N

AQYIANAPOIKAAAKPATOYE
GHBAT "L ACIMTPOKAEOYE
LEKPATHESIINOEAMGIKAKE
HPAKQINKHOIZOANPOYOEDT ENO ,
APIZTANAPIETONOY
AGANIAZOECAOTOY
MENEAADEAIOMENOYSE
AAEZANAPOIAAEZANOL
IATONIOTHPIACY
TIYONMITONGE
TPAZIONEIMIOY
KAAANTOGAPICTONIKOY
ATAGOKAANE.
AFABROKAEDYE

&
Fneelovtes x tav dpal-
o

Bav Ev rayy
’Av‘([yovui Zatuplyoy Anuitprog
8

‘Eoualoc

“Aolenolalpou] dlplixovtos]
Kaihojtjovikos Tapaudyfou]
Zaulay doyoviog
Bédy ‘Aplotlavag

*AyaBoxiiG Tiuwlvias

“lounvias @npayyikow

Blapdbas SnRayyirou
10 Fotia &

Moyoixds "Hbwyol

{ov MeAnoiag Mo

uou
Sauaolag Mainolwvec) Kby Mphokou;
¥

KéArav Kn?}?]\ﬂ!x)\ﬁouc

Kpitoy Siton
Edlnuepas Tokpdvous
Héwy Néwvog

% Adpwy '‘Ayadokhéous
Aovorog MuBobespou
"Aptéusy Beofivon

Mevexpatng "Avidyoo

2 QiAépovoog Alobatou
Elgpdovvag *Avrieyd)vou

S
Blov Zopou xaw
‘Oordixes Mehayxoua

Zipog Oeonépnoy

Zirupog Zanupou
"APLOtOREVIS Alovecobpou
Edduepog Zoowlkoy 4 o

Arovuodba-
 pog Ednspou
og kn

43
7
Abpr Grkor

AtoKAg

Ednopnos KAeoiyow
pofeog "Hoarh(Bou

pGavos Tlapatdvou
o

Ookhi Ednutpou

. "Apiotokhiic OthoEévou

Nporéas Mpwtio
2968015 Kalutiy)—poy
Zakéve dpyovros dneIAGelovieg

2X 1@V Lo &
TGV Lo oy !‘v\my}m

Snfayyehog M

Tolay
Meverdou

Zutipiges "Aviibyou

ZoxpdTc Atovos 'AUGKARG
P 5 i

*A(ETwY *AplaTovoq

aviag Beobdtou

Mevédaoe Avoyévous
"Akéfavbpoc "ArtEuvag

0 Zwo—wv Kakovixeu Seobitow Grov Zotpidor
KahAotpaton dpyovrag Swopang | FPMates oty I ‘;ﬁ;‘?:;"
Ebquepog Anuniplos svoug 'E, K )Kemo: “Ap
Napépovos Alewoioy  Ewtiptxoe AyaakhiAig
"AmoAAava Aovoolow  Anuntaion Sacudelbne “Avaforitans,

(Fig. 3) ‘Keramopoullos’ facsimile and text.
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published some compelling corrections to a few lines
in BCH 70 (1946), which I have just incorporated
into the PHI text. Thus I give a sort of composite
text here (Fig. 4). Since it is a series of ephebes under
different archons and inscribed at different times and
by different hands, it poses some real challenges to
represent. Keramopoullos gives a line count in the
left margin, which I try to reproduce, but not every
column has every line filled in, so I must indicate
every vacat and restart the line count often. As we
must keep name and patronymic together for search-
string purposes, we cannot lay out our small-caps
text in a pictorial fashion, as Keramopoullos did. For
instance under ‘archon 4’, Dionysodoros, we have
three irregular columns of names and many empty

lines. This is what I have thus far, but this is just

~a"AE Chronika"b"1936:30,197"x"archon 1"y""z1

~~a"Boiotia"b"Thespiai"d"post 171a."e"BCH 70 (1946) 483,11 (Plassart, corr.)"

[— —x]Agtog dpxovr[og):

g

<#yacat>??

~z2

(= ——Jovg [~ —— -],
o

<%vacat>%?

~z3

[— — —]rog d1AcvéTou,

[— —]éxprtog Tavpivou,
i

<2vacat>%

~z5

KaAAikAfig ‘OpoAwixov,

Zevénipog Aapokpitov,

"AyaBoxAng Tipw|[v]og,

‘Topmviag OnpayyéAov,

<p>lapadag OnPayyédov,

<Mp> wtéag ANUOPOVTOG,

Kpitwv Ziov,

EOfuepog Emkpdroug,

e

<%vacat>%?

~z13

Néwv Néwvog,

e

<2yacat>%?

~z14

"AproTopévng Atovusodwpov,

a

<2yacat>??

~z15

Aduwv ‘AyaBoxAfoug,

Aroviaiog MuBoddpov,

Aptépwv Oeo&évou.

~x"archon 2"y"col 1"z18
KaAAikAéovg dpxovrog:

Mevekpdtng ‘Avidxov,

Two[—]wv Kahovikov,

~y"col 11"z1

(Fig. 4) A sort of composite text.
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preliminary. Philip Forsythe at Ohio State will make

any final decisions on how to best represent this text.

THE IMPORTANCE OF THE PHI
PROJECT

Greek Epigraphy is, of course, a discipline that is
essential to almost every facet of Classics, including
historians, art historians, philologists, students of
religion and linguists. It last underwent a major
revolution over one hundred years ago with the
publication of the Inscriptiones Graecae (IG) volumes
and other aids such as Bulletin épigraphique and,
sometime later, the Supplementum Epigraphicum
Graecum series. In the past twenty years, however,
it has undergone an equally, if not more profound
change with the publication of the PHI Greek
Epigraphy CD-ROM disks, which have taken much
of this published material and converted it into digital
format thus allowing students and scholars in Classics
to carry in their pocket an immense library of Greek

inscriptions.

What is more important, searching all this
material, for things such as prosopographical purposes
or to find parallel formulae, used to require months
and even years, but now with the disks search times
have been reduced to mere minutes and with the web
site they have been reduced even further to the blink
of an eye. Another advantage to the PHI corpus is that
it uniformly employs the Leiden Conventions, so the
user no longer has to worry about disparate editing
sigla. It is thus a fairly unified corpus of published
Greek inscriptions that mainly differs from traditional
corpora by the fact that it is in digital form, which is
its distinctly new contribution. In many geographical
areas where an /G corpus was never realized, such as
Macedonia, it provides the only real corpus available.
In other areas where an /G corpus was published
more than one hundred years ago, our work provides

a significantly updated corpus, such as the current
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Aovicilog

MeveAdov,
Zwtrpixog
©g0ddToV,
Zwotkpdng
ZwOlKPATOU.
~x"archon 3"y"col 1"z21

KaAAiotpdrou dpxovtog

Edfjpepog Anpuntpiov,
Mapduovog Atovusiov,
"AToAAdVI0G Alovuciov,
D1Aé{Ao}povoog {2*@1Adpovcoc}e Atoddtou,
Edgpbdouvog Avt[iyd]vov,
~y'"col I1"223
ZwTrpIXog
Anpntpiov.
~x"archon 4"y" col I"z1
Arovucodipou Epxovtog
ang<1>AB<e>1ovTeq £k TOV £@ei-
"’Z""
%81
~Z3
Bwv év tdypar
"'Z""
<%yacat>#
~z4

oL

<#yacat>#

13 l'[cflpno'(povoc Hapapévov
THpog Oonbunov, Tz a

Zwnupog Zwrbpou, 100 Zworv[ix]ov,
g ~79

<2yacat># d1hoxAfic Evnpépov,
~z15 . "ApiotokAfic d1hoEévov,
Evapepog Zwowikov, ‘ z

~y'col I1'z1 Mpwtéag [Mpwtéov,
Aoxpiwv Atovyg[— —], Zpddpig Kari{p}%etuov {26KaAMtipov}?e
~" ~y"col 1"z1

{?2<??quinque versus vacant>??}? f—————— ()]

~z2
Anpiizprog
Anuntpiov,
[— —Jog Mapaus-
vou,

~x"archon 6"y"col I"z12
Twéévw dpxovrog dnedelovteg
¢k TOV EQhiPwy év tdypar
Aotoavdpog KaAikpdroug,

KAéwy Ipiiokou(?), enpayyehog lpokAéous,
‘InnéSpopog Twkpdtng Alwvog,
MoAdp- ‘Hpakwv Kngisoddpov,
Aro?/‘i;cc'@w» :Apfot,w v ’Ap{c‘vao(’
ooc Eé6pov, ‘ABorviag @s08bToU,
g Mevélaog Atoyévoug,
{2<?2duo versus vacant>?2}? "ANEEavEpog ANEEwvOC,

"Avtiyovog Zatupivov, ~z12

- Knlgrolédwpog Kn- Mictwv Mistwvog,
<22yacat> [(pyllc],o&bpou, l'[pa{{u)v Zl}n’ou,

- Avaige K&AMinmog Apiotovikov
) { 0 ‘AvTi0)0V, ,
Nopapivas Novegsyion, Mviouy ayaBokMMiG {AyaBorhiich
Movoikog Héwvod {27[— —]oikog diAwvog (<??Jamot>22)}27, XPEF"“,O% ‘AyaBoxAfoug,

Aapaociag TaAnsiwvog(?), iwolk)\,aﬁnc ~y"col 11"z16

o 1ovusiov, v A

<2Z2vacalt>22 ~y"col II"z1 Ael‘lilxg’}:;rlc[u ]

~29 AC[— —]AQ[— — —]AK[— — — ] YEVOLUG.

KéAAwv KaAhikAéoug, K(x‘{\)\w[t]évmog Napapév[ov].

Zevokpdtng ‘AnoArodw[pov], ~X B;I'ChO:I 5'y"col 1"z3

M Tapixov &pxovrog:

<?vacat>?? Adpwv Aprotiwvog,

~z11 AokAfig AokAfoug,

Biwv Z6pov, Eﬁno,pnog Ks[p]sufixou(?),

‘OpoAdixog MeAaykdua, AwpdBeog ‘HpakAidov,

ZHTwv Ztwtnpidov,

(Fig. 5) PHI corpus.

work on Megara and Boiotia (/G VII was published
in 1892). The PHI project also has the added merit
that as new inscriptions are published, they can easily
be added without having to wait one hundred years
for an update. Should future plans for the PHI web
site be realized, it will essentially become a full-service
corpus. (Fig. 5).

Unlike traditional ancient literary sources, which
come down to us in copies of copies of copies,
inscriptions speak directly to us with no intervening
hand. They put us into direct contact with the past,

and while they may contain mistakes, provide official

Issue No.2

misinformation, lack a context, or be worn and
fragmentary, we can be more sure of their intended
text, especially if it survives in full, than any other type
of document from the ancient world. Their important
character as primary documents is the reason that
scholars from all fields of ancient studies return to
these texts again and again, and the PHI project is
ensuring that texts of these Greek inscriptions are
more accurate, accessible and efficiently searchable,
while also helping to ensure that they survive the
jump from printed to digital form and thus will be

available to scholars in the future.
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